
DESTINATION

• Appl ications industrielles
• Contro le et regulation

DESCRIPTION

• Dynamo tachyrnetrique derivee du modele RE.0444 R
et adaptee au marche Nord Arnericain

• Agreee UL

AG

1/2- 14 NPT

~~~

1 collecteur 2 collecteurs
1 commutator 2 commutato rs

1 ko llekto r 2 kollektoren

AG (in) 5,36 6,10

B (in) 6,33 7,07

Masse
Weight Ib 6,15 7,05
Gewicht

CARACTERISTIQUES GENERALES GENERAL DATA ALLGEMEINE KENNDATEN

Limitemecanique Max. speed MaxDrehzahl
delavitesse (mechanical) (mechanisch)

Moment d'inertie Moment of inertia Triigheitsmoment

Couple d'entralnement
No loaddriving torque Leerlaufantriebsmomentavide

Effort radial max.
Max. radial shaft stress

ZuliissigeRadialkraft
surI'arbre auf der Welle

F.E.M. max. admissible Maximum E.M.F. Max zuliissige E.MK

Erreurdelinearite max. Maximum linearity error Max. Linearitiitsfehler

Tauxd'ondulation global Overall ripple rate GesamterOberwellenanteil
(creteacrete) (peak to peak) (spitze-spitze)

Harmoniques derotation Rotation harmonics Rotationsoberwellen
(f=2 p.n) (f=2p.n) (f=2p.n)

Harmoniquesd'encoches Slotharmonics Nutenoberwellen
(f=Z.n) (f=l.n) (f=Z.n)

Precision d'etalonnaqe Calibration precision Eichgenauigkeit

Derive F.E.M. entemp. E.M.F. temp. drift TemperaturgangderE.M.K.
- sans compensation - not compensated - nichtkompensiert
• avec compensation - compensated - kompensiert

Constante detemps Time constant Zeitkonstante

• Filtre: Constante detemps ' Filter : Time constant • Filter :
dufiltre of filter Filterzeitkonstante

Courant decharge Load current Laststrom
Vitesse Speed Drehzahl

II
nm tr/min 12000

rpm
U/min

Nombre de poles
J kg em' 0,950 Number ofpoles 2p 2

Polzahl

Mr N.cm 1,50
Nombre d'encoches induit
Number of armatureslots Z 19

F da N 1,0 Nutenzahl

Nombredelamesaucollecteur
Em V 600 Number ofcommutatorblades K 57

Kollektorlamellenzahl
L'lE % ET S O,15

Classe d'isolation

L'lEc % Ec S 0,5 Insulation class B
Isolationsklasse (IEC34- 1)

L'lEp % Ec S 0,2 Temperature d'utilisation
Operating temperature -300 +1300 C

Betriebstemperatur
L'lEz % Ec S 0,3

Protection climatique
Climatic protection Ca

L'lEo % ETo ± 1 Klimaschutz (IEC68-1)

L'lEe %fOC 0,02
Degre de protection
Protection degree IP 54

0,005 Schulzart (IEC34-5)

Ct ms 2,5 Sensde rotation: reversible
Direction of rotation : reversible

RFxRc
Drehrichtung : reversierbar

ms 0,47
Ic mA 5 Excitation : Aimants permanents : Alnico
n tr/rn in 3000 Excitation : Permanentmagnets: Alnico

rpm erregung : Permanentmagnete: Alnico
U/min

BEZEICHNUNGDESIGNATION• ••
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DESTINATION
Industrial applications
Control and regulation

DESCRIPTION

• DC tachom eter generator derived from RE.0444 R mode l
Designed or the market of North America
UL listed

ANWENDUNGSBEREICH

Indust rieeinsat z
Steuerung und Regelung

BESCHREIBUNG

• Gleichstrom-Tachometerdynamo RE.0444 R
• Variante fur Nord-Amerika
• UL - abgenommen

VARIANTES DE CONSTRUCTION MECHANICAL OPTIONS KONSTRUKTIONSVARIANTEN
:. •• J .. ,: • •

Cote ent raineme nt I Mounting side I Antriebsseite Cote oppose entrainement I Opposite mounting side I Gegenantriebsseite

Standard
Max

D (in)

.3125"

L (in)

77"

Roulements I Bearings I Kugellager

12 x 28 x 8 ZZ

D (in)

.314"

L (in) Roulements I Bearings I Kugellager

8 x 22 x 7 ZZ
8 x 22 x 7 ZZ

• • • •• • • • ••

• Joint sur bout d'arbre (IP 56)
• Arbre avec plat

• Arbre avec clavette

• Sealing ring (IP 56)
• Flat shat
• Key shaft

• Wellendichtung (IP 56)
• Abg eflachte Welle
• Welle mit PaBfeder

ADAPTATION USUELLES
SUR 20m• BOUT D'ARBRE

• Ad ap tat io n po ssib le de dlfterents cap te ur s

AVAILABLE OPTIONS
ON 2nd SHAFT END

I

• Possible adaptation of different sensors

•

• Verschiedene Geber

• ••••
1 collecteur I 1 commutato r I 1 Kollektor 2 co llecteurs I 2 commutators I 2 Ko llektoren

A1 : +
A2: -

Call. 1 1 A1 : +
1 A2:-

Coil. 2 2A1 : +
2 A2: -

VARIANTES ELECTRIQUES ELECTRICAL OPTIONS ELEKTRISCHE AUSFOHRUNGEN
Min. Max.

31 - 41 - CA

31-41- EG
Hecornmandes pour vitesseselevee et F.E.M < 300V

Recommanded for high speed and E. M.F < 300V
Empfohten fOr hohedrehzahlen und E.M.K < 300V

pour utilisation normale aF.E.M < 300 V
STANDARD for normal use at E. M.F < 300V

fOr normalen Einsatz bei E.M.K < 300V

Domaine d'utilisationlApplication Iimits/Anwendungsbereich

Carbo-arqent
Silver-graphite

Silber-Kahle

Electroqraphitiques
Elect rographite
Elektrographit

Qualite/Grade/Qualitat

1 call. 6 20 30 40 50 60 80 100 120 150 200

En V
2 call. 2 x 20 2 x 30 2 x 50 2 x 60 2 x 100

V/tr /min 1 call. 0,006 0,020 0,030 0,040 0,050 0,060 0,080 0,100 0,120 0,150 0,200
Cv

V/rpm
V/U/m in 2 coil. 2 x 0,02 2 x 0,03 2 x 0,05 2 x 0,06 2 x 0,1

1 coil. 1,50 12 28 45 70 100 180 280 400 640 900
Ra Q

2 coil. 2 x 24 2 x 55 2 x 150 2 x 200 2 x 470

1 coil. 1,40 0,55 0,35 0,25 0,22 0,18 0,14 0,11 0,09 0,07 0,07
Ith A

2 call. 2 x 0,23 2 x 0,14 2 x 0,09 2 x 0,09 2 x 0,05

tr/mi n 1 call. 12000 12000 12000 12000 12000 10000 7500 6000 5000 4000 3000
na rpm

U/min 2 coil. 12000 12000 12000 10000 6000

B R U S H E S B 0 R S T E N

3,1 x 4,1 x 104 ou 8
or - oder

F.E.M a1000 t r/mn
E.M. F at 1000 rpm

E.M.K bei 1000 U/min

Con stante de vi te sse
Voltage gradient

Drehzahl konstante

Resistance a I'induit
Armature resistance

Ankerwiderstand

Co urant max. thermi que
Max thermal load

Thermischer Grenzstrom

Vitess e max . admiss ibl e
Max. allowed speed

Max. zulassiqe Drehzahl

B A L A I S
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